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Az E r d é l y i  V a j d á k J Z o n u k i  G r ó f s á g j o k r ó l  

( Közli G róf K em ény Jósef)

A’ Tudom ányos-G yűjtem ény’ X IV - 
dik, fo ljam atjának, Januariusi kö te tjé- 
b en , a ’ 59-dik la p tó l-fo g v a  a’ 95-dik 
lapig % T. Csicso K eresztúri Torm a J ó -  
’sef Ú r ,  következő állítását fáradhatat
lan m unkával, és sok olvasással lá tta tik  
erőssíteni, hogy t. i. az E rdélyi V ajdák 
a’ három  Szolnok-Vármegyének közös 
■ G rófjai lettek volna.

Valam int pedig T. T orm a JósefÚ r 
ezen Értekezése által a’ szomszéd m a
gyar Hazának m egm utatta , hogy kicsin 
E rdélyünk nem csak az angol lo v ak a t, 
de szeretett Hazánk’ H istó riá ját is ked - 
v e lli , és hamvas porából napfényre húz
ni dicséretesen tö reked ik ; úgy , m ind
azonáltal , meg kell va llanom , hogy az 
E rdélyi Vajdák Szolnoki Grófságok erán t 
való vélekedésem m erőben ellenkezik T; 
T orm a Jósef Ú r ebbéli állításával.—'K i
nek légyen közzűlliink igaza ? a z t, tu 
dós Olvasóink határozzák-el. *) 

V é l e k e d é s e i m , e z e k :
I )  Az Erdélyi V ajdák K ülső , és K ö

zépső Szolnoknak nem lehettek G rófjai:”

 ̂ tvec est ammus in arenam  descendere, non 
emm ainus, scd Consilio, ut a n iic i, pugnamus.

M abillon.

a) M ert a’ Vajdák csak az Erdélyi R é
szeknek (Pártium  Transilvanarum  ) vol
tak  F ő -Ig azg a tó i: m ár pedig hitelesen 
tu d ju k , hogy Külső Szolnok Erdélyhez 
soha se ta rtozo tt, valam int azt soha senki 
nem  is erősítette .'— Közép-Szolnok pe
dig csak a’ V áradi Békesség által (1558) 
csato ltato tt Erdélyhez több V árm egyék
k e l ; melynek okáért ezen Vármegyék 
így  neveztetnek: ”Comitatus Hungáriáé, 
Transilvaniae applicatae”—  és innen van, 
hogy az- Erdélyi Fejedelmek ily’ T itu 
lussal élt.ek: ” Princeps Transilvaniae, 
Pártium  Regni Hungáriáé Dominus etc.”

b )  Fenn  em lített vélekedésem azon va
lódi környűlállás által—is erősséget kap, 
hogy valam int három  Szolnok-V árm e-

-gyé vagyon, t.i. K ü lső , Belső, és K ö
zépső ; úgy, három  kiilömböző Z onuki 
G róftalá lta tik  az 1525-beli Oklevelekbe: 
az első: Thomas V ajvoda Transilvanus, 
et Comes de Zonuk, 1525,— K atonánál, 
Tóm. V III. pag. 520 és 527; —  m áso
dik m agister D ansa V iceRegiae m ajesta- 
tis persona Ju d e x , e t Comes in 5 Com i- 
tatibus Nobilium  de B ihor, et Zaboích, 
nec n o n  Z athm ár , Zem plén, et de Zow -
nok, 1325, — Szirm ainál nőt. hist. Co-
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anitalus Zem plén pag- 15,—— és az, har
m adik ezen O klevélben.

Nos Cotnes N ico iu is , et Jobannes 
Comes de Z o n u k G o m c s  Stephanus Jn - 
dex Nobilíúm dé p reno ta to  Comitatu. 
Damus pro m em ória : quod magister . . 
. . . . . .  Secundus._Ju.dex nobilium de
Z o n u k , et Jacobus filius Beche persona- 
lite r  eoram  N obis com paruerun t, dixe- 
ru n t , e t p ro h ib u eru n t Eadislaum filium 
Selekh a v en d itio n e , donatione posses- 
sionum suarum  nulli aliorum  hominum. 
D átum  feria q u in tap ro x im a antefestum. 
B. Gcraldi A. D. 1525.

(L.S.) (L.S.) (D.S,)

Ezek így lévén , T orm a Jósef Ú r’ a -  
zoh vélekedése nem  bévehető . hogy t.i. 
az E rdélyi V ajdák a’ három  Szolnok kö
zös , és örökös. G rófjai lettek vólna,.

II) ”Az E rdély i V ajdák csak Belső- 
Szblnok’ G rófjai vo ltak .” Ezt, a’ fenn 
em lítetteken k iv íU , bizonyíttja a’ kö
vetkezendő Oklevél ( a ’ K ár oly-Fej érv ári 
K áptalanból ). y

Thom as W ayw oda Trannus., et Co
mes de Zonnk. N o bili V iro  magistro P e - 
Iro Castellano Castri Balvanus Salutem 
eum favore. Cum  ex relatione honora- 
bilium  et d isereto rum  V irorum  venera- 
bílis Capituli Ecclesie T ranhe. intelliga- 
ínus, metas possessionum  Egregiorum 
N icolai, G reg o rii, e t Jacobi filiorum 
. . . . .. . in C om itatu nostro de Zonuk 
existenliúm. liab ito ram , ex mandato se- 
renissiini Principis K aroli Dei Gratia R e- 
gis H ungarie D om ini Nostri gratiosis- 
simi in hoc "ánno presenti rec.tifica.tas, 
e t ream bulatas fuisse, ex relatione veim 
alio rum  intelligam us melas ipsius Castri 
Balvanus, possessionibús, juribusque pos- 
sessiona riis p'refá torum  filiorüm . . . . . . . ,
contéríniiii hohnih il türbatas haberi, hipc 
ne ipsüm C ástriím ’Bálvániis , ejúsque ap -

pertinentie juslis suis, et ab auLi.quo ví
gé ntibus metis , nostro cum dam pno, 
privari ,-taHterque ipsum ”Comitum Nosr 
„trumde Zonuk pártiuniTransüvanarum, 
,,cui Nos, Nostrique Predecessores qua 

; „  Waywode partium istarum , vi munerís 
„ Waywodalis, ab antiquo semper prefu- 
„erun t, et nunc quoque p r e s u m u s i n  
justa limitum, et jurisdictionis extensione 
decurtari quovis colore, aut pretextu con- 
tigat, hinc fidelitati Tue liarurn serie 
íirmiter precipien: mandamus, quate- 
n u s , si' id qualitercunque factum fuis- 
se t, de opportuno Juris remedio Nomi- 
ne Nostro eoram pfato Capitulo provi- 
dere noveritis. Secus non faet: Dátum 
in  Wyssigi’ad Sabbatho proxitnio ante fes- 
t i m  B. Joan. Eyang. A. D. 1554°.

Ilogy pedig Tamás Vajda ezen Ok
levélbe csak Belso-Szoluokot é r te tte ,—  
azt bizonyíttja K ároly  K irálynak fenn 
em lített p a ran cso la tb a , m elyben csak 
B első-Szolnok-V árm egye-béli faluk em - 
lítte tn ek ,.

Carolus ete. Capitulo Ecelesie T ra n - 
sylvané, ete. D icitur Nobis in personis 
N icolai, G regorii, é t  Jacobi íiliorum
 ................  . . quod quedam possessio-
nes ipsorunx Beud, Nagyfalu, M alom , 
Déeher, et B'anatélek voeate in Com itatu 
Zblrtok existen tes, apud manus ipsorum  
habite;, realnbiilatione, et renbvatione 
m etarm ir, -ac ab aliorum  rPossessionibus, 
et poss'essiőnhriis ljuribus metali d istin - 
ctio.ne indigerentjSiiper quo fidelitati Y es- 
tre  firmiter precipitíndo mandamus , qua- 
tenus V estrum  inittatis hominem pro  
testim onio ' íide dignum , quo presente 
Beke filius Ladislai de Ildod, vrel Mike 
filius Nicolai de Mikeliáza, aut Nicolaus 
dictus Vas, aliis absentibus, hom oN os- 
te r  ad facies predictarum. Possessionum 
ete. Dátum in Them esvár , feria quarta 
proxim a post festum Pentecostes. A- H- 
1534 (a’ Fejérvári Káptalanból).



• Y ég re , itt még elsak ázfc jegyzem meg, 
hogy K atona István , és F e jé r György’ 
munkái  iismérete nélkül értekezni, tsak 
homályt. szül.
■ N . Szeben, Mártivis 29-dikén, 1850,

Egy Szász AtyáDÍíiíjának, a Nzti 
Társalkodó 4-dik Szám ja alatt feltett K ér- 
désse ire , egy Székelj Atyafi ekképpen 

felel: —

Az E I s ő r e :  —  A ’Nemesítés’ m ódjai: 
az adom ány, a’ fiúsítás, örökbe-fogadás, 
tzím eresítés, hazafiúsítás. Ezeknek hár
ma á l ta l , Személyes és Yagyonos Ne
m esség, ketleje, u. m. a’ tzímeresítés és 
hazafiúsítás á lta l,  tsak Személjes sze
rez te tik : m utattja a’ tzímeresítés Sze- 
méljes Nemességét a’ H árm as-K önyv , 
6-d ik  Tzikke ezen szókban: quod veri 
N obiles , etiam alio m odo et absque J u -  
rium  possessionariorum donatione fiunt 
ele. —  A’ Hazafiúsítás’ személjes Nemes
ségét m utatja , az A ppr. Const. 5-dik R ., 
41. T .,  1. A ., ezen szókban: “annak- 
u tán n a  , mind Jószágokat bírhatnak ete. 
T isz ta  tehát, hogy»mind a’ tzímeresí
tés , m ind a’ hazafiúsításban, tsák Sze
méljes , a’ más három ban pedig, a’ H ár
m as-K ö n y v  I. R ., 4. Tz. szerént ezen 
szókban a ob praeclara facinora, castro, 
vei oppido, sive v illa , aut alio Ju re  
póssessionario condonaverit, in verum  
N ohílem  creatur etc. m ind Személjes, 
m ind vagyonos Nemesség ajándékoztatík.

A’ Nemesítés, kivévén a’ H azafiú- 
s itá s t, mivel’ ez köz az országgal A.C., 
o. R ., 41. Tz., a’ Fejedelem ’ Jussa, a’ 
Hárm as-Könyv I. r. 3. T zik ., E n n é l 
fogva, ezen szókban: ” N eque nobilis, 
nisi pe r principem c re a tu r , atque d i- 
gm tate nobilitari decoratur.

A Nemesítésekről Levelek kelnek , 
m elljek, a Nemésites’ nem eiről inondat-

.ta tnak. —  H a 'a  ’E n  ;• ' ’ 
egyszersmind .vagyonos; új.y ;v - 7i- 
mesítés ’s Bírtok m egállapító;- :. i ia 
lendő  alatt m egkívánlatik , a’ T iárm as- 
K önyv I. r . ,  32. Tz. szerént az Ik ta 
tá s , melynek elm úlatása, elenyésztél! 
m ind  a’ Nem ességet, m ind a’ B irtokot.

A ’ Személjes csupa Nemességről szólr- 
ló tzímeresítő Levél’ erősségére az esz
tendő  alattvaló kihírlelés kívántatik-m eg, 
az Ai C. 9. i \ ,  7. (? )  1. Art. fogva; 
kü löm ben , erőleien.

Az ily’ adem ányos és Nemesítő Le
velek , a’ Fejedelem ’ neve a la tt, a’ szo
k o tt Stylussal az A.C. 4. r . , 13. T . I . 
A. szerént, az ország’ petséltje, S eere- 
tariusi Extradala alatt kellnek: tsakugyan 
ezeknek , a’ szerzed, nem az eredeti N e
mességekben vagyon heljek.

M inthogy pedig a’ Kérdés rövid sum - 
m ázaltja  ez: Időmúlás állal lehet—é N e
m esi szabadságot szerezni? elgondolva 
a’ fenn ír tak a t, ’s hozzá értve azt is , 
hogy  a’ H árm as-K önyv? I. R ., 78 T. 
szerént az Időnnílásnak kelje fsak a’ meg
fogható, nem pedig, képzelhető dolgok- 
ra-nézve van , u.m. quae seper E o n is , ’s 
Juiúbus possessionariis, vendilis, pcep— 
patus et quom odolibet alienatis ete. corq- 
p letur ’s az Időmúlás nem  is té te tik , a’ 
Nemesítés módjai közzé, melyben fog
lalást, vásárt, vagy elidegenítést tenni 
nem lehet, m int esak képzelhető, nem  
megfogható dolgon, Önként következik 
a’ felelet, hogy, Időmúlás által Neynes— 
séget szerezni nem lehet.

A ’ M á s o d i k  K é r d é s r e :  A’ Vi— 
gyázóknak segedelmez a’ T ö rv én y : a’ 
Fiskusnak, m íg a’ família é l, n in ts’ el
lenere , a’ m ár egyszer elajándékozott 
Jószágot akarki b írja . M egtettzik on
nan is , hogy ha ellenére v o ln a , a’ H ár
m as-K önyv I. r ., 62. Tz. szerén t, á ra , 
királyi megeggyezés kívántatik. Igen, 
de nem ; tehát nints ellenére, ’s midőn



m á r a’ Törvények] szerén t, az elidege
n íté s , akar zálog , ak ar örökös Jusson, 
a’ H. Könyv I. r . , 59. 60. 70. 71.' 72. 
80. 81. 82. T. sz e ré n t, szabad a’ famí
lia’ életében, tsak  a ■ famíliának lenne 
sérelm e, de a’ F iscusnak nem ; a’ famí
lia Jussai tehát m ind addig fojamatban 
erőssek lesznek , m íg a’ magszakadás be
következik, m ind  addig pedig a’ Fiscus
nak. született Jussa n in ts’ : a’ születendő, 
igaz , hogy benne van a’ Jószágban , mint 
titkos vagy alattom os királyi Igaz, de 
•jl tiszta."és erőss Jussa a’ Fiscusnak, mind 
a’ tulajdonosságra, m ind a’ haszonvétel- 
re-nézve , tsak a’ magszakadáskor kez- 
k ő d ö tt; addig a’ zálogos B irtokos, jó 
h ittel (bona íide) fo jta tta  aJ Birtokot, 
m inden Időm úlás n é lk ü l : de már a’mag
szakadás u tá n , a’ F iscus’ született Jussa 
ellen fo ljtattja  a’ Jószágban benn-m a- 
rad o tt Birtokos a’ Bii’to k o t, nem azért, 
m in tha a’ Fiscus az Adom ányos zálog- 
bavető B irtokát fo ljta tha tná , m ert azt 
nem  fó jtu lhattja  a’ H. Könyv I: r: , ' 27. 
T . szerén t; hanem  a z é r t,  m e rt á’ H. 
K önyv I.., r . ,  1. 2. T .-fogva, a ’ Fiscus 
m inden m agva-szakadt adományosoknak 
örökössé (V árm eg yén , de nem a’ Szé- 
kelységen, bizonyos es az A.Const. 3. 
r . , 76. T., 7. A. egy értelem be véve).—  
Ennél-fogva, a’ magszakadáskor m ár el
kezdődött, ha m in d já rt a’ rósz hitii Bír
tok is : de m inthogy az Időmúlás meg
engedtetett a z é r t,  hogy a’ vagyonokti
rád án á l ne heverjenek , és hogy a’ pe
res versengések ne légyenek örökké-tar- 
tó k , a’ Száz esztendei időt múló B ír- 
to k k a l, a’ Fiscus Jussa elenyészik; ma
gának tulajdonítván a’ Fiscus, hogy az 
A .Const. 4. r . ,  5. T . szerént, 32. esz
tendő  alatt a’ ki liírle lő , vagy annak e l-  
telése u tán , a’ hosszú foljam atü, per 

-K erese te t, m eg nem  indíto tta, m ivel’ 
a’ H árm as-K önyv 1. r . ,  23. Tz. utolsó 
f  a ’ 100. esztendei Időm úlást, ha m ind

já r t  rossz hittel fo ly tatlato tt is m egen
gedi: tehát, a ’ K érdésre Felelet, az Idő
múlás áltál m egnyerettetett a’ Jószág.

A’ H a r m a d i k  K é r d é s r e :  A’ ne
mesítés' nem eirő l? m ódjairól? és hogy 
az ki által? ’s mim ódon eshessék-meg ?—  
az első K érdésre, sok okok fel vágynak 
hozva, azokat ide é r tv e , ’s eggyeztetve 
a’ H. Könyv 1. R . , 7. Tzikke , kezdő 
§-vel, ezen szókban “ Item  illi, qui ex 
N obili duntaxat m a tre , et rustico pa- 
tre  sunt p ro p ag a ti, veri Nobiles non 
dicuntur“  mivel’ a’ gyermek, apja’ sor
sát követi, azomban a’ felhozott T zik , 
3. §. azt m ondja “ P áter enim generál , 
m ater au tem , form ám  solum generandi 
d a t;“ melynek alapúi lehet te n n i, a’ T ör
vénynek ezen fe lté te lé t, hogy a’ ki a’ 
famíliát fundálta , ’s az adományos Jó 
kat szerzetté, és a’ famíliát fen n -ta rtja , 
tsak az az ág nem esíthessen; ezt pedig 
a’ fiú-ág teszi, és te tte , mivel’ a’ férj
hez ment leány a’ família’ nevét is el
veszti : azom ban, a’ felhozott Tzik , tsak 
á’ fiú leány nemesítésének enged bélijét. 
M ár pedig a’ hol a’ törvény nem k ü - 
löm böztet; o tt, a’ külöm böztetésnek, 
n in ts’ hellye, és nem  á ró l , hanem , a’ 
szerént kell ítélni. :

Abból nem lehet erősséget form ál
n i, hogy a’Sigmond 6-dik Y égzés-[íöny-
ve (Decretum) 20-dik Tzikkében, úgy 
az 1-ső M átyás 6—dik V. Könyv. 26-dik 
nem külömben a’ H. Könyv 1. r . ,  29. 

,30 . Tzikjeibeu, a’ leány a’ 4-ed J ó 
szágban, örökös Ju ssa l, ’s változhatat- 
lan Birtokkal k ap ja-k i: m ert ezen bár 
egyenetlen osztájban , a’ Leányok nem 
nem esi, hanem vérségi Jtisnál-fogva ö - 
rökösödnek a’ Hárm as Könyv l . ' r . , 17, 
Tz., 3. jjj-nél-fogva ezen szókban -£Et 
posteritates quoque dico nuncupari, non 
quantum ad Jurium  paternorum  commu- 
niter, et Semper devolutionem, séd qúan- 

■ tűm  ad sangvinis propagationem “ ete.
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Ezen vigasságot erőssíli a’ leány -  4-ed  
képzetó meghatározása a’ H. K. 1. r . , 88. 
T., 1. §. ezen szókban “ in signxxm pá
rén  telae px’opagationis.“  Ezen osztást te
hát , ..nem' lehet mondani kőltsönös, ha
nem  a’ törvény’ kedvezéséből kifoljó osz- 
tájnak : annyival is in k á b b , hogy ezen 
egyenetlen osztáj á l ta l, xígy megvál’ a’ 
két ág , hogy soha az másnak nem öx’ö -  
kösödik , az adomány fiú-ágra lévén ha
tározva.

Azt sem lehet erősségnek felvenni, 
hogy a’ Szülék és Testvéx’ek megeggye- 
zéséből ment a’ nemes leány Bírtokat- 
lan h o z , mex’t a’ família nem nemesíthet: 
a ’ xxexnesítés a’ U .K . 1. r . , 5. Tz. sze- 
réixt Fejedelem’ Jxxssa lévén , tehát fe
le le t, —  mivel’ az íly’Bírtoktalan nem te
len v o lt ,  ’s a’Fejedelem  által meg nem 
nemesíti e te tt , az ily’ 4-ed a’ paraszt 
fé r jt , sem gyermekeit meg nem ixeme- 
siti, bátor a’ Jószág öi'ökké'Nemes Jó
szág lészen, és meg nem nemtelenedík 
azéx-t, hogy nemtelen bírja.

A ’ N e g y e d i k  K é r d é s r e :  Ös, és 
ditső lépésekkel- haladó N em zetünk, a’ 
H onny-főld’ nemzeti köz-kézzelvaló el
foglalásából' folj-ki ezen igasság, hogy 
személje senkinek sints’ tsak annak, a’ 
ki Nemes ? maga U ra ? ’s a’ töx’vény 
pai’antsolattján k ivü l, a’ másétól füg
getlen.

A’ paraszt földe Ú ri hatalom alatt 
v a n , ’s minthogy a’ nem essel, személ- 
jében a’ pai’aszt nem pex-elhet a’ H. K. 
5. r . , 51. T z.-fogva, szemelj telen em 
ber Birtokot sem bíi’h a t ; sőt m ég. pa
rasztnak , hagyományt tenni sem szabad, 
m ert ennek bírása , vagy bíx’hatása ál
tal , a nemesi alko tm ány-tö rvény , sé
relm et szenved,

 ̂ D e , tagadva, vegye által a’ lxagyo- 
ínany adomájxyos Jószágot. a.’■ p a rasz t, 
a H- K. 5- r., oO. Tz. u to lsó  $-nél-fog- 
víj, a heljbeli Birtokos által betsű á rr

letétele mellett a’ B irtokból k ive lte lik , 
m ert “ rusticus p raeter mércédéin labo- 
r i s , níl habet“ etc. -

De ha-ki nem vettetnék is, Nemes
séget még-sem n y e r , m ert senki sem 
adhat több Just m ásnak, m int a’ m en
n y it nyert (feltéve azt i s , hogy a’ sze- 
mélljes Jussok, a’ szemétjei enyésznek- 
e l); már pedig txz adományos adakozó, 
az adomáxxy rekesztékéből tsak a’ Jószá
got hagylxattja-el, ái’a lévén hatalmaz
va az adom ánnyal, a’ nemesxtési’ől sem
m i emlékezet sem lé v é n , mint felségi 
Ju sró l, a’ mely egyedül a ’ Fejedelem’ 
Jussa a’ H. K. 1. r ., 5. Tz. szerént, és 
ez t, a’ Fejedelem a’ Nemeseket kii’ekesz- 
tő Jussal bíi’ja és gyakoi’olja, kivévén a’ 
Hazafiúsítást: mivel’ tsak a’ Bírtok el
ajándékozása vólt Jussa a’ magvaszaku- 
dotnak, ’s Nemesítő Jussa nem vólt; a - 
zomlxan midőn a’ Bírtok nem elég a’ Ne ' 
mesítési’e , hanem ahhoz, a’ királyi k e
gyelemnek is hozzá kell já ru ln i, a’ p a - ' 
ra s z t,a ’ hagyományos Jószág’ bíi’ásával 
nemességet nem n y é l', de nem is n y e l
het, xnivei’ m int személytelen, a’ Jószág 
Birtokára elégtelen, kivévén az oly’ b ír -  
tokatlant, a’ ki leáxiy-itegyeddei bíró 
leányt lxázasít-el. Q. E. D.

Iram,*) minden hír-vágy n é lk ü l, a -  
lázatos tisztelettel a’ buzgó Hazafiak sze

le te tekbe  ajánlott. Nemes Ax-anyos-Szék- 
ben , —> Sz. N. I.

A* Világ-Polgár ( Cösmopolita)
A’ külömböző interessék, elszaggat

ták as emberi Nem zetet egym ástól; ’s ar 
hellyett hogy, m in t a’ Planéták a’ Nap 
.körül, az em berek is egy központ körül 
forognának ; m egzavaradott ésszel, m int 
a’ Bábel’ tornya’ ép ítő i, a’ téveljgésnek 
külömböző ixtain kóvájognak. S z á z a d o t  
foljnak-Ie, m íg egy Socratcs és Seneca,

* l í e , olvashatatlanabból már-lchetctlen.



elő—állanak, kik tsak áltaí-Iássák az em
b eri Nemzetnek eredeti lendentiáját-* 
a’ Jósefek és F rfdrikek , kik azt töreked
jenek elő-m ozdítani üstökös-tsillag mód
jára  , tsak századonként tünnek-fekM i
kor lészen az em beri N em zetnek, egy 
köz-pontja, egy vég-tzélja? Ha a’ világ’ 
m ostani állását n ézzük : úgy-láttzík , hogy 
ez az édes rem énység , tsak , álom , és 
mese. He ha egy fő -e rő  igazgatja a’ nagy 
m indenséget ’s egy központ körűi gra- 
vilálnak ( h in tálódnak ) mindén égi les
tek : úgy , az erkőllsi világban is , lenni 
kell egy központnak, m ely-körű i az er
kőllsi valóságok h in tálódnak , ’s a’ kép
zelt zavar m ajd  harm óniává fejíőtlik-ki, 
A’ ki ezen központi ( kellöközépi ) vo— 
nattatásnak ellene nem  dolgozik , a’ ki 
m inden em bert felebarátjának néz ,  á 'ki  
kötelességét m agához, felebarátjához és 
az Istenhez, m inden , N em zet, Vallás ’s 
egyéb tekintetek n é lk ü l, teljesíti, az-a’ 
v ilág -pó igár: ’s m ikor m inden íllyen * tö
rekedik len n i: akkor jö tt-e l az Isten’ Or
szága, a’ M iatyánk’ szavai szerént. n

- G a z d a s á g i  a j á n l á s

Sok mezei gazdák a’ falúkhoz leg
közelebb fekvő szántó földeket,, a’ mellyek 
a’ javításra-nézve leg jobb, kezek-ügyé- 
ben volna, nem  használhatják tiszta Búza 
vetés alá, azért h o g y  az azokba vetett 
tiszta búza szemet* a’ falukban tanyázni 
szokott verebek elverik,felprédálj ák, úgy, 
hogy többször m egese tt, hogy a’ főidbe 
elvete tt magjok sem fordúlt-m eg. Én 
ezeket a’ gazdákat Fej éregy házra, G ró f 
H aller János Ú rhoz utasítom , ebben, és 
egyebekben is gazdaságot és rendet ta
nu ln i. —  E nnek a szorgalmatos Gróf
nak , m indenkor szép tiszta búzáji te
jem nek  es pedig a’ faluhoz közelfek
vő szántó fö ldekben , & ho lo tt is ez a’s zó -
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kas, hogy a’ m időn a’ gabona ’sendűlm  
k ezd , akarmiféle húst büszhödni felié  
tesznek, a’ mely m időn jó büdös, ak
kor abból egy-egy darabo tská t, a’ ka
ró k ’ végeit meghasítva iözikbe tsip te t- 
nek; ezeket apró tövissel körűi kötik , 
hogy a’ hússal—elő madarak könnyen k i 
ne szedhessék. — Ekkor, a’ búza föld kö
r ü l , több íllyen m ódon elkészített ka
rókat illendő távolságra felszúrdalják : 
ezen megbüszhött bús’ szagára; a’ vari- 
jak , tsókák, vértsek , öljük, egyszóval, a’ 
hússal élő madarak a ’ környékből ezen 
tájékra gyűlnek, azon földek körül rep— 
desnek; melynek az a’ jó következése van, 
hogy az apróbb madarak eltávoznak , 
m ert a’* hol ezek az őket üldöző ellen
ségek repdesnek,nem szeretnek tá b o ro z n i 
félvén a t t ó l , bogy azok által felprédál- 
tatnak : és íg y , a’ búzafejek bántatlanúl 
m aradnak. Az egész idő tsak három  he
te t vévén fel. Ezt a’ módot könnyebb- 

.nek ta rtom , ha m in d já rt, minden har
madnapban is —  a’ fellett húsokat meg 
kell újjílani ( m ert ide nem kell tehén- 
liús , lehet az dög lö tt, vagy rósz ko- 
•yasz -  hús is ) m in t tsergeltyiikkel , 
harangokkal, lármázással , vagy éppen 
puskapor-vesztegetéssel ő riz te tn i; ’s a’ 
szorossabb m unka’ id e jén , több em be
reket egyéb m unkától az őriztetéssel el 

.fo g la ln i,’s m égis tzélt nem é rn i; m ert 
a’ főid’ eggyik végéről ellárm ázolt m a
darak , a’ más végire megszálván, a’ 
következés tsak az, hogy a’ szép búza 
-el van verve. ír tam  Vadveremben 1850 
áp r. 4-edikén.

Dászkel Olivér.

Fel-szóllítás a3 Társalkodó3 Párt
fogóihoz ( küldött L ev é l)

A’ Társalkodó’ tzélja ’s egész mi
v o lta , eléggé ki v a g y o n  fejtve az első) 
száin alatt kijött bevezetőjében, vula-
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egynéhány -azutáni: értekezésekkel k e z d e t, ’s. ezekben a m agyar még. tsak

iaég  ezen fejűi világosítva. Ezekbal a’ szégyenlős, bátortalan  állapöljábán jc -
k iteltzik , nem tsak minden , ebből az o r-  len ik-m eg; hogyha egyszer nekie b á t ra -  
.szágra háromolható haszon ’s boldogság, d ik , s bele szokik a- Haza az- író i pál

m a i t  e g

nagy kiterjedésben
ként kell az országban k ézen -fo ro g n i; ta lan  -próbatételnél; sőt az a’ kinézé-
m ind azért, hogy m entő l-több  jártatója sünk-is lehet, hogy ide hátrább m eg
talál tátik , annál-óltsóbb lehet az, vagy sokasodván a’ tá rgyak , ebből jövendő
á ra  a’ pénzre annál-több ’s jobb adód- ben több  folyó-írások szakadliatnak-ki,
ha tik -k i, mind pedig azért, hogy ennek külom böző osztályok szerént, visgáló
•̂■7 lí Ic/.o-nnlr npm- dák -víilmnplv prr.nrves p.íív ’s más tudom ányban tan ító . -tudó-

la lta tó  munkának kell lennie ; hanem az elo-segítőjök. De hogy ez a" tzél elérőd-
egész massát a’ m ivelődésre, pallérozó- hessék, ára-nézve a’ Társalkodónak á l
d ásra  vezető , o llyanfolyó-írásnak , mely landó életet kell szerezni, ne-hogy ez,
lassanként ára a’magossabb szempontra m in t egy ideig-óráig ta rtó  tünem ény,
.emelje mindenek figyelm ét, mely egye- röv id  élet után elenyésszék,
dűl fe n n - ta r tó ja , életadó lelke a’ t á r -  M indazáltal, vessünk egy tekintetet
sasági életnek, hogy t.i, a’ társaságban ennek  a’ históriájára, ’s mostani állású—
élő em b er, a’ hazafi ne nézze a’ pusz- ra . -Ú g y ; áll az , m int a’ begy’ árkán, lé -
ták ’ lakossaként, kirekesztőleg tsak ö n - vő egy kerekű m alom , melynek a’ ta -
ű ö n , ’s tsak az óra előtt lévő hasznát ; v.aszi meleg egy kis vizet ado tt, ’s most
hanem mindég es m indenben , ma ad - forog ugyan , de e lő re , és bizonyosra
jón  keveset, hogy holnap kapjon tö b - lehet lá tn i, hogy m ihelyt ezen mostani
b e t; m ost adjon m ásoknak, hogy m ajd vjze le fo ljt, tökéüetesen m egáll.—  l -
másoktól tísszeresen vissza kapja; — k i- gyan-is 1829-ben, aztesztendó kezdeté-
te ttz ik , hogy ezen foljó-írásnak elkez- vei, m egtétetelt a ’ felszóUítás; m indösz-
dődni, és félhe-szakadni, z-osszabb len- sze három  reflexió jö tt -reája., ’s azok-
n e , mintha el sem kezdődött vólna; ’s is lassan egym ásután; a’ m últ fé l-esz-
hogy ennek, m int a’ kútfőből egyszer tendőre kihiixlettetett a’ m egindulása, de
kindúlt foljÓAÚznek, sohunt megáliani elő-fizetők nem -léte mián meg nem in 
neni lehet, hanem valam int az n ő , ’s dú lha to tt: éve az esztendőre újj h ird e-
abban a mértékben szélesedik , m ely- tés té te te tt jó -e lő re ; két szám előre ki
ben a’ térsége; úgy ennek-is, meglévén bq isá ila to tt, hogy lá thassa , érlhesse-m eg
m ár kitsiden indu lva, a ’ szerént kell minden -ember -voltaképpen annak tzél-
naponként és esztendőnként nereked- já t,  hasznát., le lk é t, velejét; a’ m egin
n i, tökélletesedni, m int á’ fejlődése az o r-  dílása még másfél hónapot .haladott az
szagnak, méllyét keresztül folj,; m e ly  esztendő kezdetétől-fogva, tehát idő is
tökelletesedeset annyival -  inkább r e -  elég vo lt ; mindazáltal 77 praeninnerans-
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áji-talják m ásoknak, a’ .magok’ megeről
te te tt költségeken; sőt ily ’ későre-is, hogy 
m egindulhatott, tsupán tsak az Erdélyi 
H íradó’ —« —  —  szerkeztetője’ köz- 
buzgóságának , ’s hazafiúi szeretetének le
het köszönni, a ’ ki E rdélyben most m ár 
másodszor teszi-Ki m agát egyedül áldo
zatnak a’ közjóért. -— Hlyen kedvetlen 
környühnények , ’s rósz kinézések közt—  

Tehát felszollítok minden igaz Ha
zafit, a’ kiben Össei’ lelke még nem a -  
ludt egésszen k i; m inden  köz-buzgó, ’s 
igaz em berbaráto t, a ’ ki hazafi-társait 
nem  úgy n éz i, m in t az egy istálóba kö
tö tt ló a’ szom szédját, ’s az országot al
kotó társaságot m in t egy akolba hajtott 
tso rdá t; a’ ki m agát sok hozzá hasonlók 
között nem  nézi e g y e d ü l; hanem mint 
igaz polgár, egésszen felfogta a’ társa
sági élet’ le lk é t, valóságát;ezeket szól- 
iítom -fel, hogy a’ m agok’ önnön javo
kért segítlsenek az országon ! találjanak 
m ódot á ra , —  hogy lehessen ennek a’ 
Társalkodónak állandó , ’s bizonyos fenn 
m aradására, könnyen ’s víganvaló életé
re , tzélra-haladására , egy erőss talpkö
vet vetni-m eg ? ad ja -b é  vélekedését a’ 
Társalkodónak m inden pártfogójává’ ki 
m ódot lát ab b an , hogy az ne tsak á l-  
Jandólag fennálló, han em , napról-napra 
tökéletesebb—is lehessen, —  adja-be azt 
m entől-ham arébb ne-hogy  majd a’ 4-dik 
számban kesergő öreg lantos, szavait han
goztassuk vissza, későn orvoslott, ked
ves halottunk sírja  fe le tt!!

N e m z e t i  Ó h a j t á s o k

1) Más N emzetek jutalm akat te ttek - 
fel Nemzeti H istóriájok’ készítésére , ’s 
ez által Nemzetiséggek lábra-kapott és 
a ’ ditsosség’ póltzára  emelkedett. Ó haj
tásra  m éltó , hogy  valaki Erdély’ H is- 
ló riá já t-is  k ész ítse -e l, ’s ha egyéb ré 

szeit a M agyarországéval eggyütt adja 
is e lő , nem lessz h ib a ; d e , legalább azon 
időre , melyben Erdély a’ Nemzeti Fe
jedelmek alatt, a’ V ilág’ Theatrumán (lá t- 

.té ré n )  m egjelent, és szomorú ro llé ját 
( szakmannyat ) lejattzo tta, szükséges 
lenne külön írni-m eg. Magyarország a’ 
Nemzeti Akadémia’ íúndusából, e’ féle 
Ju ta lom -K érdéseket' kéltség -k ívü l fog 
feltenn i; b á r Erdélynek is legalább .a’ 
reá  eső m értékben e’ félékre, fundus- 
sai lennének ! ! '!

I I )  889-ben jővén-bé a’ M agyarok 
A siából; 59 esztendő-múlva (?) ezer esz
tendeje lessz itt-létteknek. Nagy jelenet! 
és annak okai k ifejtése, miniódon m a- 
radhatott-m eg annyi viszontagságok kö
z ö tt,  bejövetelkor, szinte tsak egy m il
lióból álló M agyar Nemzet ? ’s hogy 
tarthatta-m eg N em zetiségét, m időn más 
akkoi'i vándorló Népek , egésszen ele
nyésztek ; egy Genie pennájára m éltó 
tárgy ! Ifjak tiizüljetek a’ nagy tárgy’ ki
dolgozására, és a’ Nemzetnek, ez által is 
lejendő megditsőítésére ! Csapó, 1850.

M A G Y A  R - N  Y E L V  N Y O M  Ó Z Ó

L egtö b b en  h ibázn ak a ’ m agyar írástu d ó k  k ö 
zö tt abban , h o g y  a’ s z ó k a t , akárhol is a’ m on
dás k ö z ö tt , n ag y  b e tű v e l írják  , ha  nem  n evek  , 
hivatalok  és m ás m egkiilöm böztetett szók is azok, 
ső t igen sokszor- a ’ szó1 közepe’n is : m ásik , az 
úgyn evezett co m m a tizá lá s , m ely r itk a  em b er’ 
írásában h e ly b e -h a g y b a tó  ; é s ,  ezért le h e t az 
ollyan m ondásoknak igen  gyakran két-féle  tö k él- 
le te s  e’rte fm et adni —  .A ’ nem zetnek leg első  e’S 
legm ásásabb b é jje g e  —  a1 N yelv ; m ásodik m ár 
m ost — a1 H o zen tráger. —  A 1 d ia le c tu st, szen 
vedn i k e l l ,  m íg  a1 H aza1—  sőt tö bbet m ondok 
—  akárm elyik H azának más-más v id é k e i , V á r 
m e g y é i, a ’ Cultura és az író  T u d ó so k ’ M unkái 
á lta l, ’s co lo p h o n ú i, a 1 “m eghatározó rem őnylett 
A kadém ia á lta l e g y  ú tb a  nem in díttatn ak. A 1 
p leb s1 n yelvére , tsak- n ém ely  eggyes szók’ m eg- 
nyom m asztására (zn E rhaschung) kell halgatni. ■i


